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3.2 L’entité Laps de Temps

3.2.1 Place de l’entité Laps de Temps dans le modèle général et définition
(diapositive 4)

Au sein du modèle conceptuel IFLA LRM, son identifiant est : LRM-E11.
L’entité Laps de Temps est une entité de second niveau (voir tableau ci-dessous).

Tableau 4.1 Hiérarchie des entités
Niveau 1 Niveau 2 Niveau 3

LRM-E1 Res
-- LRM-E2 Œuvre
-- LRM-E3 Expression
-- LRM-E4 Manifestation
-- LRM-E5 Item
-- LRM-E6 Agent
-- -- LRM-E7 Personne
-- -- LRM-E8 Agent

Collectif
-- LRM-E9 Nomen
-- LRM-E10 Lieu
-- LRM-E11 Laps de

Temps
Tableau 4.1 Hiérarchie des entités (p. 20)
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Cela signifie qu’elle est liée (par une relation hiérarchique ascendante) à l’entité Res.
On dit qu’elle est une sous-classe de l’entité Res.
Définition donnée dans la traduction française du modèle (p. 36-37) (diapositive 5) :
« Plage temporelle ayant un début, une fin et une durée »

Notes d’application :

« Un laps de temps est une plage temporelle qui peut être identifiée par l'indication de son
début et de sa fin. La durée qui en découle peut-être associée à des actions ou à des
événements qui se sont produits pendant cette plage temporelle. Même un laps de temps
très court a une durée mesurable, aussi brève soit-elle.

Dans les implémentations en bibliothèque, les instances de Laps de Temps jugées utiles
dans les données bibliographiques ou d'autorité sont souvent exprimées en années (année
de naissance ou de décès d'une personne, année de disparition d'une personne morale,
année de publication d'une manifestation), même si l'événement associé ne s’est déroulé
que sur une partie de l'année.

Le degré de précision utilisé dans l'enregistrement d'une plage temporelle reflètera les
informations dont dispose le catalogueur, ou les caractéristiques inhérentes au laps de
temps identifié. Par exemple, « XIVe siècle » peut être suffisamment précis pour enregistrer
le début de la Renaissance, tandis qu'une décennie peut être plus appropriée pour identifier
le début d'un style musical.

Les dates servent d'appellations ou de nomens pour les laps de temps dans différents
calendriers ou systèmes de mesure du temps. Les laps de temps peuvent également être
évoqués par des termes plus généraux, comme les âges, les ères géologiques ou les
époques. »

Exemples (diapositive 9) :
Instances de

l’entité Laps de
Temps…

Une date
précise

Une année Des dates de
vie et de mort

Un siècle

… liées à une
œuvre

16 octobre 1879
1ère publication
de « Nana »
d’Émile Zola en
feuilleton dans
« Le Voltaire »

1880
1ère publication
du roman
« Nana »
d’Émile Zola

1840-1902
Émile Zola

XIXe siècle
Époque du
récit « Nana »
d’Émile Zola

… liées à une
expression

18 juin 1891
Première
représentation
de l’opéra « Le
Rêve » d’Alfred
Bruneau à
l’Opéra-
Comique, Paris

1948
Traduction
anglaise de
« Nana » (F. J.
Vizetelly)

1863-1929
Victor Gustave
Plarr
(traducteur
anglais de
Nana)

XXIe siècle
Versions lues
de « Nana »

… liées à une
manifestation

28 février 2008
Impression de
« Nana »
d’Émile Zola
dans la
collection Folio

1977
Édition de
« Nana »
d’Émile Zola
dans la
collection Folio

1884-1949
François
Bernouard
(éditeur de
« Nana »
d’Émile Zola,

XXe siècle
1ères
publications de
« Nana »
d’Émile Zola
par la Librairie
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Classique n 
3707

n 956 1928) générale
Française

… liées à un
item

6 janvier 2020
Dernier emprunt
de « Nana »
d’Émile Zola
(Dunod, 1994) à
la BU Robert de
Sorbon, Reims

2007
Achat par la BU
Robert de
Sorbon, Reims,
du DVD
« Nana » par
Jean Renoir

1822-1896
Edmond de
Goncourt
(possesseur
d’un
exemplaire de
« Pot-bouille »
d’Émile Zola
envoyé par
l’auteur avec
une dédicace
autographe)

XXe siècle
Numérisation
de « Nana »
par la BnF

Précision : la convention a été retenue d’utiliser la catégorie « siècle » pour illustrer l’entité
Laps de Temps associée aux OEMI, mais en réalité, on associerait des dates plus précises à
chaque instance, plutôt qu’un siècle associé à la désignation générique d'un regroupement
d'instances.

Exercice (diapositives 10-11) :
Faire compléter le tableau avec des exemples tirés du jeu de données Dracula :

Instances de
l’entité Laps de

Temps…

Une date
précise

Une année Des dates de
vie de et de

mort

Un siècle

… liées à une
œuvre

2 mai 2001
Première
représentation
du ballet
« Nosferatu » de
Jean-Claude
Gallotta à
l’Opéra de Paris

1897
1ère publication
de « Dracula »
de Bram Stoker

1847-1912
Bram Stoker

XIXe siècle
Époque du
récit
« Dracula » de
Bram Stoker

… liées à une
expression

6 mai 2006
Représentation
du ballet
« Nosferatu »,
de Jean-Claude
Gallotta à
l’Opéra Bastille
de Paris

1979
Traduction de
« Dracula » de
Bram Stoker par
Jacques Finné

1939-2022
Élizabeth Miller
(éditrice
scientifique de
« Bram
Stoker's notes
for "Dracula" »)

XXIe siècle
Traductions de
« Dracula » de
Bram Stoker
par Jacques
Sirgent

… liées à une
manifestation

14 mai 2006
Impression de
« Dracula » de
Bram Stoker
chez Pocket, sur
les presses de
Bussière

1992
Édition de
« Dracula » de
Bram Stoker
dans la
collection « J’ai
lu. Épouvante »

1863-1933
Jules
Tallandier
(éditeur de
« Dracula » de
Bram Stoker,
1932)

XXe siècle
1ères éditions
de « Dracula »
chez Hachette

3.2.2 Les attributs de l’entité Laps de Temps

Rappel de la définition d’attribut dans le modèle IFLA LRM :
Les attributs caractérisent des instances spécifiques d’une entité.
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Aucun attribut n’est obligatoire. Un attribut est signalé dès lors qu’il est facile à déterminer et
qu’il est pertinent.
Description des attributs de l’entité Laps de Temps (diapositives 12-13) :

Attribut Description Exemples
Début Valeur du moment où le laps

de temps a débuté,
exprimée de manière
précise dans un système
externe faisant autorité pour
situer les événements dans
le temps

Il y a 488.3 millions
d’années [début de la
période de l’Ordovicien, une
période géologique]

Fin Valeur du moment où le laps
de temps a pris fin,
exprimée de manière
précise dans un système
externe faisant autorité pour
situer les événements dans
le temps

Il y a 443.7 millions
d’années [fin de la période
de l’Ordovicien, une période
géologique]

Le degré de précision utilisé peut varier en fonction du contexte.
Exemples :

Instances de
l’entité Laps de

Temps…

Une date
précise

Une année Des dates de
vie de et de

mort

Un siècle

… liées à une
œuvre

16 octobre 1879
1ère publication
de « Nana »
d’Émile Zola en
feuilleton dans
« Le Voltaire »
début : 00h00
16/10/1879
fin : 23h59
16/10/1879

1880
1ère publication
de « Nana »
d’Émile Zola
début :
01/01/1880
fin : 31/12/1880

1840-1902
Émile Zola
début : 1840
fin : 1902

XIXe siècle
Époque du
récit « Nana »
d’Émile Zola
début : 1801
fin : 1900

… liées à une
expression

18 juin 1891
Première
représentation
de l’opéra « Le
Rêve » d’Alfred
Bruneau à
l’Opéra-
Comique, Paris
début : 00h00
18/06/1891
fin : 23h59
18/06/1891

1948
Traduction
anglaise de
« Nana »
d’Émile Zola (F.
J. Vizetelly)
début :
01/01/1948
fin : 31/12/1948

1863-1929
Victor Gustave
Plarr
(traducteur
anglais de
« Nana »
d’Émile Zola)
début : 1863
fin : 1929

XXIe siècle
Versions lues
de « Nana »
d’Émile Zola
début : 2001
fin : 2100

… liées à une
manifestation

28 février 2008
Impression de
« Nana »
d’Émile Zola
dans la
collection Folio

1977
Édition de
« Nana »
d’Émile Zola
dans la
collection Folio

1884-1949
François
Bernouard
(éditeur de
« Nana »
d’Émile Zola,

XXe siècle
1ères
publications de
« Nana »
d’Émile Zola
par la Librairie
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Classique n 
3707
début : 00h00
28/02/2008
fin : 23h59
28/02/2008

n 956
début :
01/01/1977
fin : 31/12/1977

1928)
début : 1884
fin : 1949

générale
Française
début : 1901
fin : 2000

… liées à un
item

6 janvier 2020
Dernier emprunt
de « Nana »
d’Émile Zola
(Dunod, 1994) à
la BU Robert de
Sorbon, Reims
début : 00h00
06/01/2020
fin : 23h59
06/01/2020

2007
Achat par la BU
Robert de
Sorbon, Reims,
du DVD
« Nana » par
Jean Renoir
début :
01/01/2007
fin : 31/12/2007

1834-1908
Halévy,
Ludovic
(auteur de
notes pour le
dossier
préparatoire de
« Nana »
d’Émile Zola,
manuscrit
conservé à la
BnF)
début : 1834
fin : 1908

XXe siècle
Numérisation
de « Nana »
d’Émile Zola
par la BnF
début : 1901
fin : 2000

Exercice (diapositives 14-15) :
Faire compléter le tableau :

Instances de
l’entité Laps de

Temps…

Une date
précise

Une année Des dates de
vie de et de

mort

Un siècle

… liées à une
œuvre

2 mai 2001
Première
représentation
du ballet
« Nosferatu » à
l’Opéra de Paris
début : 00h00
02/05/2001
fin : 23h59
02/05/2001

1897
1ère publication
de « Dracula »
de Bram Stoker
début :
01/01/1897
fin : 31/12/1897

1847-1912
Bram Stoker
début : 1847
fin : 1912

XIXe siècle
Époque du
récit
« Dracula » de
Bram Stoker
début : 1801
fin : 1900

… liées à une
expression

6 mai 2006
Représentation
du ballet
« Nosferatu »,
de Jean-Claude
Gallotta à
l’Opéra Bastille
de Paris
début : 00h00
06/05/2006
fin : 23h59
06/05/2006

1979
traduction de
« Dracula » de
Bram Stoker par
Jacques Finné
début :
01/01/1979
fin : 31/12/1979

1939-2022
Élizabeth Miller
(éditrice
scientifique de
Bram Stoker's
notes for
« Dracula »)
début : 1939
fin : 2022

XXIe siècle
Traductions de
« Dracula » de
Bram Stoker
par Jacques
Sirgent
début : 2001
fin : 2100

… liées à une
manifestation

14 mai 2006
Impression de
« Dracula » de
Bram Stoker

1992
Édition de
« Dracula » de
Bram Stoker

XXe siècle
1ères éditions
de « Dracula »
de Bram
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chez Pocket
début : 00h00
14/05/2006
fin : 23h59
14/05/2006

dans la
collection « J’ai
lu. Épouvante »
début :
01/01/1992
fin : 31/12/1992

Stoker chez
Hachette
début : 1901
fin : 2000

3.2.3 Les relations liées à l’entité Laps de Temps (diapositives 18-23)

Rappel de la définition de relation :
Les relations relient les entités entre elles, en clarifiant le contexte qui les relie.
Les relations entre les entités OEMI et les autres entités du modèle sont à encourager, car
elles permettront aux utilisateurs finaux la recherche par rebond, par exploration.

Page 80 du modèle :

Page 82 du modèle :

Exemples :
Relation Classes impliquées Exemples

LRM-R35
a pour laps de temps
associé

RES g LAPS DE TEMPS La fraternité Phi Beta Kappa
a pour laps de temps
associé le 5 décembre
1776, date de sa fondation

LRM-R35i
est associé à

LAPS DE TEMPS g RES 1914 est associée à
l’année du début de la
Première Guerre
mondiale

LRM-R36
a pour partie

LAPS DE TEMPS g LAPS
DE TEMPS

2001 a pour partie le 11
septembre 2001

LRM-R36i
fait partie de

LAPS DE TEMPS g LAPS
DE TEMPS

Le laps de temps les années
1930 fait partie du XXe
siècle

Exercice :
Faire compléter le tableau :

Relation Classes impliquées Exemples
LRM-R35
a pour laps de temps
associé

RES g LAPS DE TEMPS « Dracula » de Bram
Stoker a pour laps de
temps associé 1897,



7

date de première
publication

LRM-R35i
est associé à

LAPS DE TEMPS g RES Le XIXe siècle est
associé à l’époque à
laquelle se déroule le récit
de « Dracula » de Bram
Stoker

LRM-R36
a pour partie

LAPS DE TEMPS g LAPS
DE TEMPS

2001 a pour partie le 2 mai
2001

LRM-R36i
fait partie de

LAPS DE TEMPS g LAPS
DE TEMPS

1847 fait partie du XIXe
siècle

Travaux pratiques (diapositives 24-27)
TP (Réanimer Dracula). Prendre la pochette « Laps de Temps ». Reliez-les aux arbres déjà
construits.
TP (Lieu et Laps de Temps) : « Les Egarés » de Sissoko, Segal, Parisien et Peirani.

Corrigé du TP Lieu et Laps de Temps :
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3.2.4 Conclusion (diapositive 28-29)


